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 Resposta à interpelação escrita apresentada pela Deputada à 

Assembleia Legislativa, Lo Choi In 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo e tendo em 

consideração o parecer do Instituto de Acção Social, apresento a seguinte resposta à 

interpelação escrita da Deputada Lo Choi In, de 10 de Janeiro de 2025, enviada a 

coberto do ofício n.º 079/E71/VII/GPAL/2025 da Assembleia Legislativa, de 22 de 

Janeiro de 2025 e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo em 23 de Janeiro 

de 2025: 

O Governo da Região Administrativa Especial de Macau (RAEM) atribui 

grande importância à saúde física e mental de jovens e alunos, através de 

colaboração interdepartamental, em linha com as diferentes vertentes da rede de 

serviços, tais como família, escola, comunidade, entre outras, criando, 

conjuntamente, um ambiente favorável ao seu crescimento e uma rede de apoio à 

saúde física e mental. O “Grupo de trabalho para o acompanhamento da saúde 

mental e física dos jovens - Caminhar com amor”, criado em 2021, em colaboração 

com serviços interdepartamentais e instituições comunitárias, alargou o seu âmbito 

a associações educativas, estudantes do ensino superior, instituições de 

aconselhamento e associações juvenis, acompanhando continuamente 85 trabalhos 

práticos. No futuro, irá aproveitar diferentes canais e formas de divulgação e 

sensibilização, de forma abrangente, para aprofundar a colaboração 

interprofissional com as associações, construindo uma rede de protecção 

comunitária da saúde física e mental dos jovens. 

A Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento da Juventude 

(adiante designada por DSEDJ) desenvolve, de forma multifacetada, os trabalhos de 

educação parental, desenvolvendo as funções de protecção da família. No que diz 

respeito à promoção da cooperação entre a família e a escola, a DSEDJ apoia as 
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escolas na criação de associações de encarregados de educação e na realização de 

diversos projectos de cooperação entre a família e a escola, fornecendo múltiplos 

casos e métodos referenciais, ajudando os encarregados de educação a resolverem, 

eficazmente, os diversos problemas educativos dos educandos. Para além disso, 

com a intenção de alargar a rede de apoio à educação parental e de colaborar, em 

conjunto, com as comunidades, a DSEDJ subscreveu, com uma associação de 

Macau, uma carta de intenção de cooperação no âmbito do “Projecto de formação 

da educação parental”, a fim de prestar o apoio adequado aos encarregados de 

educação de alunos de diferentes fases; lançou, em simultâneo, a série de 

actividades “Família juvenil”, vocacionada a jovens encarregados de educação, 

actualizando, de forma contínua, a “Rede de Informação da Educação Parental” e as 

respectivas páginas específicas nas plataformas de redes sociais, divulgando 

informações sobre os conhecimentos e técnicas de educação em diferentes áreas, 

apoiando assim os encarregados de educação na criação de uma relação harmoniosa 

entre pais e filhos. 

Por outro lado, O Instituto de Acção Social (IAS), através de seis “redes de 

cooperação a nível de zonas”, incentiva mais de 40 instituições de serviço social 

subsidiadas a desenvolver actividades de educação para a vida familiar com 

diferentes temas. Para facilitar a obtenção de informações por parte dos 

encarregados de educação sobre a educação de vida familiar, em 2021, foi criada a 

“Rede de informação sobre a educação de vida familiar de Macau”, na qual, se 

proporcionam recursos de auto-aprendizagem online com vários temas, 

nomeadamente, cuidados dos filhos, educação dos filhos, convivência após 

casamento, etc., permitindo assim aos residentes tomarem conhecimento de 

informações relevantes, de uma forma mais flexível e autónoma e criar a 

perspectiva de valores positiva sobre a família. O IAS tem reforçado a cooperação 
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com os serviços públicos e empresas privadas, criando uma ligação amigável e 

partilhando recursos sobre a educação parental de Macau, para divulgar ainda mais 

informações sobre a educação de vida familiar junto dos residentes. Em 2025, o 

IAS, além da divulgação de temas como educação parental, casamento, preparação 

para a procriação, educação sexual na família, etc., divulga, prioritariamente, a 

gestão dos assuntos familiares e o reforço de comunicação e negociação nesse 

âmbito, de forma a elevar a função positiva da família. 

A DSEDJ continua a desenvolver, activamente, equipas de serviços de 

aconselhamento aos alunos que, no ano lectivo de 2024/2025, atingiram mais de 

390 elementos, e oferecem serviços a cerca de 88 000 estudantes, com um rácio de 

membros das equipas de aconselhamento em relação aos estudantes de cerca de 

1:225. São compostas por pessoal experiente e profissional, que colabora e se apoia 

mutuamente, em articulação com os trabalhos dos agentes de aconselhamento aos 

alunos da linha de frente, destacados nas escolas e dos agentes de aconselhamento 

aos alunos destacados em serviço externo. Cada um dos elementos das equipas 

assume as suas funções e desenvolve os serviços com um sistema profissional e 

estável. As equipas, para além de dispor de pessoal de inspecção experiente que 

reforça a orientação e o apoio profissional aos agentes de aconselhamento aos 

alunos contaram, a partir do ano lectivo de 2021/2022, também com agentes de 

aconselhamento aos alunos, itinerantes e experientes em psicologia, que vieram 

reforçar o apoio aos alunos com necessidades emocionais, permitindo assim o 

intercâmbio sobre as experiências sucedidas no acompanhamento e tratamento de 

diferentes casos, reforçando o apoio aos agentes de aconselhamento aos alunos e 

criando uma rede de protecção mais segura para eles. No futuro, serão aumentados, 

segundo as necessidades, a envergadura das equipas de serviços de aconselhamento 

aos alunos e o papel das equipas na identificação, apoio e acompanhamento dos 
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alunos com necessidades. 

No que toca à educação regular, face às mudanças na procura de vagas 

escolares resultantes das alterações da taxa de natalidade e do número de crianças 

em idade escolar, o Governo da RAEM tem vindo a desenvolver, plenamente, a 

política de ensino em turmas reduzidas, que não se foca meramente na redução do 

número de alunos por turma, mas também dá importância à variedade de métodos 

pedagógicos utilizados e à necessidade de equilibrar o desenvolvimento da 

educação em massa. Para já, com o montante adicional do subsídio de escolaridade 

gratuita, o financiamento para a optimização do rácio turma/professor no âmbito do 

Plano de Financiamento para o Desenvolvimento das Escolas, as escolas foram 

incentivadas a recrutar docentes para a optimização do rácio turma/professor, a 

dinamizar ainda mais a interacção entre docentes e alunos e a elevar a atenção dada 

pelos docentes a estes últimos. A DSEDJ efectua a análise, em harmonia com a 

dimensão e os destinatários de admissão das escolas, a população comunitária, as 

vagas escolares, entre outros elementos da procura, aproveitando o mecanismo 

flexível que define o número de alunos de cada turma, entre 25 e 35, coordenando a 

organização das vagas escolares e das turmas das escolas, bem como estimulando, 

conforme a situação real, as escolas a optimizarem o planeamento das turmas. 

Aos 13 de Fevereiro de 2025. 

 

  

 

 

O Director, 

Kong Chi Meng 

 


